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ANULU XLVIII. 


Vineri 22 Februariu (6 Martie) 


Brasovů, 21 Febr. (5 Martie) 1885. 


A trecuti o lună dela faimâsa interpelațiune 
a deputatului Blasiu Orban în dieta maghiară 
și ministrului de justițiă încă totă ma r&spunsii, 
ce gândi are față de juriulu din Sibiiu. 

Póte că deputatulă naţionali români d-lă 
V. Babeşii a sâmțitii, că se pregătesce pe după 
culise vre-o lovitură în contra libertăţii nâstre de 
pressă, séu că a voitii numai și numai se pună 


cestiunea pe adevăratulă ei tărâmii, destulă că a 


făcută unŭ servițiu însemnatii pressei nóstre na- 
ționale prin interpelarea dela 2 Marţiu, ce a a- 
dresat'o ministrului-preşedinte și de interne şi mi- 
nistrului de justițiă. 

Scimi că deputatuli Orban a fostă citati 
cu numele diarele române şi săsesci din Ardâlă, 
timbrându-le pe tâte de „vipere cu dinți înveni- 
nați“ și cerândi ca tâte se fie suprimate. 

In faţa acusaţiuniloci grave ale deputatu- 
lui kossuthistă, d-lù Babeşă a făcută forte bine 
a cere lămurirea lucrului şi constatarea reală a 
tapteloră din partea guvernului, a  aceloră 
fapte criminale, cari pretinde d. Balasz că le-ar 
fi comisii pressa n6stră. 

Efectul interpelărei d-lui Babeşă trebue că 
a fostă destulă de mare, dacă foile guvernamen- 
tale din Cluşiu nu-și poti stăpâni mânia și ar- 
țagulă, ce li Pau causată deputatulă română, cu 
tote că va folositi de limbagiulu celui mai cu- 
viinciosă și mai moderată. 

„Kol. Közlöny“ vrea cu tot-adinsuli să a- 
tribue d-lui Babeșă nisce scopuri ascunse, ce nu 
le-a putută avea nicidecum, şi cari din cuprin- 
sulă interpelațiunei sale nici unii omă drepti nu 
va cutezá a-le deduce. Dar trecii cu vederea 
mercenarii cluşieni ai d-lui Tisza, că însuși de- 


putatulă Orban s'a alăturată la interpelaţiunea, 


d-lui Babeși, se'nțelege cu reservele sale. 


Acum stândiă față cu dou interpelări mi- 


niştrii mau încătrău, vori trebui să răspundă a- 
nalisându tótă afacerea și aducândi tâte argu- 
mentele, ce se ceră spre a dovedi starea reală 
a lucrului. Hic Rhodus, hic saltate! 

Repeţimii, d-li Babeşi a pusă cestiunea pe 
adevăratul ei terâmii, cerând a se lămuri, dacă 
şi în ce consistă conspirațiunea în contra statu- 
lui şi unde și cari suntă conjuraţiunile, pe a 
căroră suposițiune şi-a basatii voinicosuli Blasius 
interpelarea sa. 

Mulţămimii d-lui Babeșă pentru serviciul ce Va 
adusă prin interpelarea sa pressei române îu specială 
şi îi atragemiă totodată atențiunea la articlulă nu- 
mitei foi guvernamentale dela 5 Martie st. n. în 
care, fără a se aduce măcarii o singură dovadă 
se afirmă, că d-sa „alta a qisti şi la alta s'a gânditi“ 
şi în care, după o vorbăriă de doue col6ne plină 
de r&utate, se dice la încheiere: 

„Ei bine dér să producemii cu dușmanii 
ascunși în modă dușmănosii. Să-i se6temii afară 
din oficiile judecătoresc şi administrative pe 
aceia, cari nu suntii aderenți pe față și sinceri 
ai statului şi ai constituțiunei, Së punemă la o 
parte teoriile liberale și se-i lovimă cu asprimea le- 
gei po aceia, cari merită, 

Celu ce are putere: sè musce. 
va avé putere? 

Fie dér! vomi vedé până unde póte merge 
cutezarea și nerușinarea şovinismului ! 


Vom vedé: cine 


——  D— 


Parastasele întru pomenirea martiriloră 
noștri din 1784—85. 
Vie na. 1 Martiu 1885. 
Domnule Redactori! 

Să nu cumva credeţi că noi, tinerimea din 
Viena, ami rămasii îndărăptii cu serbarea ani- 
versărei de-o sută de ani de când Horia și Cloşca, 
marii noştrii martiri dela 1874—5 au fostă trași 
pe râtă şi astfelu și-au dati nobiluli lorii sufleti 
chinuiți amară. 

Acestă mare evenimenti, care lămuriti, fără 
patimă și ură, dovedesce, nu selbătăcia — ci mă- 
rimea, și nobleța sâmțului de libertate ali Româ- 
nului, — acestii evenimentă lami serbată şi noi 
în modulă cuvenită şi cu entusiasmă adevărații 
românescă, 

„Românul ţine minte.“ Elă nu uită istoria 
trecutului său celui tristi, dar durere, că deşi ne 
aflămui în așa polecritulă seculi ali luminei, ală 
frățietăţii, egalităţii şi libertăţii, poporului românii 
încă totă este sclavă espusù capriţieloră și bat- 
jocuriloră unui altii poporă de trei ory mai mici, 
şi trebue săși verse încă şi astăqi amarulă inimei, 
cu Eliade cântând: 

„Pelină beau, pelină mănânci, 
Cu pelin séra mă culci, 
Diminâţa când mě scolă, 

Cu pelină pe ochi mă spălă. 
De amară şi de pelin 

Ală meu sufleti este plină.« 

Dar plină fiindu-i inima de atăta amărăciune 
elù speră totuşi cu tăriă şi cu credință că nu e 
departe de timpul când drepturile sale nealie- 
nabile și le va recâștigâ. 

Diua de 28 Februariu, va fi vecinică ne- 
ştersă din inimile nâstre şi la anu, la dece, la o 
sută, de aici înainte o vomii serbâ-o cu pietatea 
cuvenită. Acesta di ne strînge rândurile mai tare 
şi noi tinerii dorimă, — ca totă adevăratulă Ro- 
mână — ca qiua de 28 Febr. să-i afle pe Ro- 
mâni, aqi încă sclavi, câtă mai curândă egali în- 
dreptățiți şi liberi. 

Piua atâti de memorabilă ami serbat'o 
printruni parastas pentru vecinica odihnă a 
sufletelorii lui Horia, Cloșca și Crişiană și a tutu- 
roră aceloră bravi Români, cari au murită în 
luptă pentru mântuirea națiunei. 

Sera ne-amii adunată la o cină comună și 
ca să ne transpunemu, pentr'uni momentă, în 
acele timpuri de grea cercare, ami cetită admi- 
rabila descriere a revoluţiunei din 1784—5 de 
ilustrul nostru istoric Odobescu. 

Ne-ami despărțită cu promisiunea, că fie- 
care acum și când va fi în viața publică să 
lucre în cercuri câtă se pâte mai largi pentru 
conscrvarea, neștirbită a românismului și să com- 
bată cu cea mai mare energiă orice năsuinţe străine, 
ar voi să se înfigă în sînuli naţiei nâstre séu 
orice încercări de a ne desnaționalisă. Și ast- 
felü stămi totdéuna gata la luptă pentru totă 
ce e frumosi, adevărată, dreptă, buni şi româ- 
nescă. 

Ugşóră să le fiă ţărîna celori trei martiri ai 
românismului Horia, Cloșca şi Crişani și eternă 
să le fiă memoria la nepoți şi strănepoți! 


1. Mercarii. 


— L 


Interpelațiunea deputatnlui naţionali 
V. Babeşù, 


o lăsămů se urmeze aqi în tótă estinderea sa, după 
însemnările stenografice ale dietei, precum amù promisă 
în numěrulů de eri. Ea sună așa: 


Onorată cameră! Nu sciu încâtii vë mai aduceţi 
aminte de aceea interpelațiune, pe cara a desvoltat'o în 
4 a lunei trecute (Febr.) onor, meu deputati colegii 
Orban Balazs și a căreia cuprinsti cu atâti mai vârtosii 
nu amù putută uită, cu câtă am esperiată, că în tim- 
pulă lungei desbateri din dilele trecute aceea interpe- 
lațiă a aflată rësunetù în acâsta cameră, ér tctodată a 
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jucată ună rolă și afară de cameră, în jurnalistică gi 
precum ne-amă convinsi în dilele trecute chiar şi la ună 
procesii dinaintea curţii cu juraţi în Aradă. 

Mărturisescii onor. cameră, că nu bucurosi aducă 
acâsta afacere înaintea camerei, căci sciu din esperiință, 
că spiritele suntă prea agitate şi că în acâsta cameră 
preocupările domnescii în aşa mare măsură, încâtii este 
torte greu a vorbi aici despre asemeni lucruri. Dar esistă 
datorii, dinaintea cărora nu este ertață a te dă la o parte. 
Eu când m'am hotărită ca st fiu membru ală acestei 
camere, am făcută acésta cu aceea condițiune şi inten- 
țiune, ca celă puţinii ' după ale mele puteri fsë contribu- 
escii de a lămuri neînțelegerile încâtii va fi posibilă, res- 
pective să provociă lămurirea, loră. 

Onor. deputati Orban Balazs vorbind în interpe- 
larea sa de agitaţiunile naţionalitățiloră şi de verdictele 
juriului dela Sibiiu a qisă, că „guvernulă lasă frâu li- 
berù în țéră nu numai uneltirilorii şi conjuraţiuniloră 
făcute în ascunsă, ct chiar și reseulărei pe faţă.« 


Onorată cameră! când am audit acesta, am disă 
îndată că e o absurditate, căci precum cu toţii scimă, 
acestă stată se află de 10 anl încâce sub ocârmuirea 
prea stimatului ministru-preşedinte Tisza Kalman şi scim 
fârte bine, că densulă a declarată de repeţite ori aici, 
că nu va suferi asemeni uneltiri în contra patriei, și că 
mișcările ilegale, respective năsuințele dușmane statului, 
ale naţionalităţiloră le va nimici. Și alaltăeri am fostă 
marturi la aceea, că a declarati, că pe asemeni diavoli 
împeliţaţi, de cari din daruli Domnului se află puţini, 
îi va strivi de părete (Aprobări) așa, ca să nu se pótă 
mişcá de acolo. Dacă omulii o scie acésta, și după ce 
scie, eu celă puţină din parte'mi potă spune, că n'am 
audit nimică de asemeni draci striviți de părete, nici 
n'am cetitii de naționalități sdrobite din causa tendințe- 
loră loră dușmane statului; trebue së se pară în ori şi ce 
casă lucru de mirare, că cum se pâte să esiste uneltiri 
în țeră ca acele, pe carī a binevoită a le aduce inainte 
onor., meu deputată-colegii Orban Balazs ? 

Mai departe dice în desvoltarea interpelaţiunei sale 
d. Orban: »in părţile sudice ale Transilvaniei sunt o 
mulțime de fo. obscure (zuglapok) în cari în două limbi 
se nutresce ura neînfrânată în contra statului maghiară 
și în cari se defaimă fără s6măni şi în modaliă celui mai 
nedreptă şi se micşoreză naţiunea.« După aceea elù 
cetesce în traducere fidelă unele pasage din f6ia cuoti- 
diană »Tribuna< din Sibiiu, care să se fi pronunţată ast- 
felă în articlulă încriminată: „Acum Maghiarii au pusă 
alternativa: ori piere totă ceea ce nu e Maghiară de pe 
pământului acesta, ori se desființeză statulă ungari.« 
>In urma acâsta — se dice mai departe — viaţa unuia 
séu altuia trebue së se nimicâscă, séu a nostră (adecăa 
Românilorii) séu a Ungariei, căci noi (adecă Românii) 
suntemă cu Sașii séu prea slabi de a ne susținé în lupta 
cu Maghiarii, séu suntemă împinși în modă fatală la o 
dușmaniă 6rbă in contra statului ungari. Continuândă 
ice numita f6iă eu următârele cuvinte: »trebue să pân- 
dimă ori ce ocasiune ca să sguduimă din temeliă statulu « 
— adecă statulu maghiară ; »s6-i căutămiu pretutindeni 
dușmani, ca ei së se unescă cu noi și pretutindenea, 
unde putemiă ajunge, së năsuimiă a-i procură dușmanie, 
Ma; departe întărită pe Saşi ca împreună cu ei să urască 
pe Maghiari şi să aducă în contra Maghiarilori marea 
Germaniă ş, ¢. l, şi tâte aceste numai pentru aceea, find- 
că procurorulă regescii la condamnarea a doi ucigași și-a 
susținută acusațiunea în limba maghiară. Procurorulă 
regescă făcându-și datoria a înaintată actulă său de acu- 
saţiune şi pertractarea curţii cu jurați ţinută în Sibiiu la 
3 Februariu a servitù numai la aceea, ca în discursurile 
de apărare statul ungară së fie atăcatii pe față spre 
marea bucuriă a publiculuie. 

Acestea suntù pasagele,  Mârturisescii onorată ca- 
meră, că cunoscă personele, dér însuși articlulă şi per- 
tractarea n'amă cunoscut'o, Acâsta nici nu mi-a fostă cu 
putință, pentru că foia română »Tribuna« nu o cetesci, 
aşa credă că nimeni nu pâte ceti tâte foile câte suntă, 
Despre pertractarea procesului cu atâtii mai puţini amù 
putută avé cunostință, pentru că ea s'a întmplată nu- - 
mai in 3 Febr., adecă numai cu o qi mai înainte de in- 
terpelaţiă. Eu der amù ţinută de a mea datoriă de a- 
mi procura înainte de tote acelă articulă în originală 
şi însemnările stenografice asupră pertractărei curţii cu 
jurați. Aceste le-am studiati, onorată cameră, şi-o poti 
spune, fără de a mă identifică cu aceli articuli séu cu 
apărarea, că n'am aflată întrânsulă cuvinte cum au 
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fostă citate şi în inţelesulă ce li să dată. Pote că suntă [necurmati de cătră foile maghiare și de cătră politicii |permutată la Bruxelles, și d. Emil I. Ghica, agenti di- 


preocupată şi că judeci altfelă asupra lucrului de cum 
ar judecâ de pildă onor. cameră, dacă anume lar cu- 
n6sce, dér tocmai pentru aceea credă că guvernutiă are 
stricta datoriă ca să aducă în curată acestii lucru şi së 


ne lumineze pe deplină. 
Onorată cameră! 


o absurditate. 


Pentru aceea ami ţinută de a mea datoriă de a 
face acâsta interpelaţiune în prima liniă cătră d. mi- 
nistru de justițiă şi în a doua liniă cătră d. ministru-pre- 
şedinte ca ministru de interne, spre a descoperi și lă- 
muri lucrulă. Nu vreu së atacii nici së provoci pe ni- 
meni; dar nici nu vru së urgezi acâstă lamurire, nici 
nu voii adresa multe întrebări, pentru că fórte bine sciu 


că on. guvernă își cundsceși-și va împlini datoria. 


On. cameră! Precum binevoit! a vedea, eu nu 
voesce a paralisă unilaterală gravele acusări ale depu- 


tatului colegii Orban Balasz, nici nu negă sinceritatea sa 
cu privire la cele produse în interpelaţiune, ci amii doritii 


numai ca sě-mï câştigi lămurire mai estinsă și mai amë- 


nunțită, pe care o ini neaptrată de lipsă. Adreseziă 
aşa dară următorea 
Înterpelațiune : 

Cătră d, ministru de justiţiă și cătră d. ministru 
preşedinte, ca ministru de interne: 

Cu privire la cuprinsul interpelaţiunei desvoltată 
în cameră la 4 Februariu de deputatuiă Blasius Orban, 
prin care numitulă deputatii afirmă despre agitaţiunile 
naţionalităţiloră și despre ună verdictă ali Sibienilorii, 
că guvernulă lasă cursi liberă în ţâră nu numai unelti- 
rilorii continuate în secretă şi conjuraţiuniloră, ci și ați- 
țăriloră publice,< mai departe că în părţile sudice ale 
Ardélului unele foi »imprăştiă ură nenfrânată în contra 
națiunei maghiare,< dar că anume fâia dilnică »Tri- 
buna< într'ună articolă încriminati adreséză Româ- 
nilori ună astfel de apelă aţiţătorii: »Noi trebue să 


pândimiă ocasiunea, ca să sguduimă din temeliă statul j 


ungară, şi să-i căutămii pretutindenea dușmani, să ne 
unimi cu ei, şi pretutindenea unde ajungemii, să 
căutămă a-i câștigă dușmani;* şi mai departe a disă 
deputatulii meu colegă, că numita f6iă română totă 
în acelă articuli „aţiţă pe Saşi, ca së urască împre- 


ună pe Unguri și săle aducă pe gâtii pe Germania“,| presiunea convingerei mele, care më linișteşce și më fe- 
în fine că în pertractarea juriului din Sibiiu din 3 Fe-iricește, că în mâna unui astfeli de municipiu, astorfelù 


bruariu »a fostă atacată pe faţă statulă ungari spre bu- 
curia publicului ascultătoră< ; pe basa acâsta şi după ce 
în mânia celori citate juriuli din Sibiiu a adusi verdictŭ 
achitatoră, a provocată pe on. ministru de justiţiă, ca 
să caseze acelă juriu séu pe calea ordonanţelori séu 
s6u prin presentarea unui proiectii de lege; 

După ce subsemnatulă a cetită de atunci articluli 
din cestiune ală »Tribunei,< precum și însemnările ste- 
nografice luate asupra pertractării procesului înaintea ju- 
riului, şi n'am aflati într'ânsele nici pretinsa lățire de 


ură în contra naţiunei maghiare, nici vr'o provocare la | 


duşmăniă în contra statului maghiară, dér n'amii aflată 
nică măcarii o intenţiune rea cu privire la Maghiari, ér 
de altmintrelea în asemeni însemnate cestiuni este dato- 
ria guvernului, respective a organelori lui de a da pe 
faţă adevărulă, din aceste motive alăturându-mă la in- 
terpelaţia onoratului condeputată Orban Balazs, provocă 
și rogă: 

1. Pe d. ministru de justiţiă, ca atunci când va 
bine-voi a răspunde la interpelaţia d-lui deputatii Orban 
Balazs, së espună înaintea onoratei camere sinceri şi 
pe largi tâtă starea lucrului; së presinte în tra- 
ducere fidelă articululă incriminat , (din procesul „Tri- 
bunei<) în toti cuprinsul lui, ér nu numai unele părți 
scose din elă şi greşiti traduse; să citeze asemenea e- 
sactă şi pe largă momentele principale ale apărării în 
procesul de pressă din cestiune, aşa ca on. cameră să 
fiă deplină orientată și s&și pótă formá o judecată te- 
meinică asupra stăriloră ce se pretindă că esistă și că 
ceră lecuire. 

2. Pe d. ministru- președinte, ca ministru de in- 
terne, asemenea îlă rogă, să binevoiâscă a spune ono- 
ratei camere, dacă sub guvernul lui de 10 ani — în 
care timpi d-sa a dispusi de tótă puterea ţării şi, pre- 
cum bine scimiă, a urmărită cu încordată atenţiune mai 
alesti mişcările naţionalităţilori —, să bine= voiască a 
spune, dacă a descoperită vr'o conjuraţiune 
secretă a naţionalităţiloră în contra statu- 
lui ungari, şi unde, când şi ce felii de conjuraţiuni? 
şi dacă a descoperită: în ce modă şi cu ce succesii s'a 
străduilă a le nimici? dacă însă nu s'au pututi constata 
asemeni conjuraţiuni: óre ce scopii şi ce causă să aibă 
aceea, că totuşi se născocesci şi se denunţă de acestea 


Aceea e sigură, că suntù ne- 
mulțumiți în ţâră și că între aceștia suntă şi estremi 
pe o parte nu mai puţini, ca pe cealaltă, şi că nu ne- 
amii prea dedată a fi alegători în cuvinte, cu cari ne a- 
tacămii unii pe alţii, dér ca să fi ajunsă aşa departe» 
să ne conjurămii în ascunsă în contra patriei și së pu- 
blicămii asemeni provocaţiuni directe pe față, așa qi- 
cêndù la audulă guvernului şi ali ţărei, asta totuși este 


maghiari încă chiar şi în camera deputaţilorii? plomatică la Sofia, este numită ministru la Belgradă în 
Acâsta îmi este interpelarea. Cred onor., cameră, |lcculă dlui Mitilineu. „Agenţia Havas« face cunoscută 
că este în interesul patriei și alŭ nostru ală tuturoră |că d. George Ghica este numiti ministru ală României 
de a cunâsce starea reală a lucrului și de a lămuri a-|la Constantinopole şi d. dr. Obedenaru la Atena. 
devărulii, căci la din contră ne înstrăinămă unii de —0— 
alții mai multă din causa de rea înţelegere a lucrului. E >Românului« i se serie din Viena, că d. Fr. Salles, 
drept, că tocmai momentul de faţă nu e favorabilă pentru o li- | care a tradusă, împreună cu domna Salles, Povestele Pe- 
niștită chibzuire, dér spereziă, că şi pănă atunci, când|leșului, a sfârşită și trămisă la Paris, spre a se tipări, 
onorata maioritate va crede de lipsă, ca să studiămi şi esa- manuscrisulă unei nouă cărţi care va conţine traducţiunea 
minămiă cu temeiu, cari sunt causele, că esistă o agitaţiune »Unei rugăciunic și a »Nuveleloră« lui Carmen Sylva. 
așa de mare între poporăle ţărei, nu este bine de a în- Cartea va avea şi o biografiă a Augustei scriitore, lucrată 
mulți neînțelegerile cu intenţiune.  De-altmintrelea eu|după »Aus Carmen Sylvas Leben, de d-na barónă de 
credă, că ori şi care ar fi causa unorii asemeni apari- Stackelberg. « 
țiuni, n'ar trebui să-le esplicămă și să-le născocimă în =0; 
modulů acesta, răspândindu-le apoi în lume, ca nisce Vaporul »Arpad«, ancorată în portulă Tulcea, în 
năsuințe directe în contra patriei, pentru că ele numai |nóptea de Joi spre Vineri fiind lovită de ună sloiu seu 
strică potă ér nimenui nu vorů tolosi. Eu celŭ puţină |buştenă ce venea pe Dunăre, s'a găurită, și apa intrândă 
nu potă aprobă când de aceste lucruri se scriu şi se în năuntru lesne s'ar fi cufundată, dâcă din fericire ună 
spunii înaintea lumei, cari dacă sunt adevărate nu sunt |impiegaliă ce dormea într'o cameră vecină n'ar fi fostă 
a se pune atâtii pe răboşulă naţionalitățiloră agitătore| deșteptată de sgomotulă căderei apei. »Delta“ rogă com- 
câtă mai vârtos pe acela ali politicei maghiare, ce dom- pania danubiană de a scote din serviciu acestă vasù, care 
nesce de 17—18 ani încâce. este celă dinteiu vaporii cea pusă pe Dunăre compania 
Președintele: Interpelaţia se va comunica d-lorù de navigaţiă, şi care după atâtiă îndelungă timpă a ajunsi 
miniștri de justiţiă și de interne. în starea de a se sparge la lovitura unui sioiu.  Acâsta 
Orban Balazs: Onor, Cameră! Sciu că regula. |Pentru a se preveni o nenorocire. 
mentulă camerei nu értă, ca să faci observări la dis- 
cursulă d-lui deputatii. Nici nu voiu së le faci, ci mă 
alături la interpelaţia d-lui deputată și mă rogă de d-nii Prigonirea limbei române și preoții noştri. 
miniştri, ca së binevoiescă a răspunde la interpelaţia 
mea câtă se pâte mai curândă, spre a mi se da oca 
siune, ca së mă justifică faţă cu acestă interpelaţiune. 


m iee 
= 


Din părhie Someșului Ungureană, 25 Fauri 1885. 
(Urmare şi fine), 

Aici nu departe este o comună numită Arieșulii de 
pădure (Erdâaranyos). Invăţătoruli din comuna amintită 
Ioanii Belbe încă a cerută în anulă trecută premiu dela 
societatea iubitâre de Români!? şi nu fără efecti, căci 
ľa și dobândită. — Insă dâcă cineva doresce a fi împăr- 
tășită din arginţi, trebue së arete progresă, ca dovadă 
că merită premiare, așa au hotărită înţelepţii din Satu- 
mare, spre a face destulă dorinţeloră celoră »iubitori de 
Români!« Pruncii s'au mai conchematii şi în vacanțe së 
fie mai bine instruiți în sunetele grâse ale limbei maghiare. 

S'a hotărită o di în care apoi copii să fie puși 
înaintea judecătoriloră numiţi din sînul societății, ca 
aceștia cu ochii să védă, cu urechile së audă, că ce pro- 
gresi s'a făcută cu mlădiţele fragede şi că 6re învăţăto- 
rulăi merită cei 30 de argini. 

Der ce să vedi? In fruntea acestei comisiuni se 
află M. O. D. protopopi din Şomcuta mare, a- 
daugi: protopopulă românii, pentru evitarea ori cărei 
confusiuni. Și ore cum a putută acestii părinte a merge 
în Arieșulă de pădure, fiind comuna amintită în altă 
tract, ér nu în alui D-sale? Au doră, în tractulii Dsale 
nu şi-a putut câștigă nici o vredniciă pe acestă teremă 
— şi pentru acea s'a folositii de ocasiune unde i-s'a o- 
ferită, ca să căştige simpatia Ungurilorii, după care atâtă 
de multă se trudesce ? — Pâie îi va succede a-și ajunge 
scopul, însă ar fi lucru mai onorifică ca pe altă cale să 
cerce aşa ceva, ér nu în detrimentulă naţiunei de care 
şi D-sa este susţinută. Décă cineva are fii pe cari i-au 
crescută mai multă unguresce, de dragulii acelora nu 
lucre contra intereseloră nâstre! Este lucru dejositoră 


D————— 


SCIRILE DILEI. 


Cu ocasiunea serbării jubileului de 10 ani de când 
Tisza este ministru, s'a presentată, pentru a'lă felicita, 
şi o depulaţiune a capitalei.  Sensulă cuvinteloră ce i 
s'au adresată ministrului şi ală r&spunsurilorii ce elă le-a 
dată face alusiune numai la maghiarisare. Astfelù 
răspunse Tisza la gratulaţiunea deputaţiunei capitalei: 
„Cu acestă ocasiune fie-mi şi mie permisă, să-mi esprim 
recunoscinţa mea capitalei, cetăţenilori şi poporaţiunei 
ei, cari au fostii totdâuna gata pentru promovarea sco- 
purilorii nobile și le-au şi ajunsă — ceea ce e uni mai 
mare meriti — că Buda-Pesta nu e numai capitala Un- 
gariei, ci şi în realitate, în limbă şi simţ6minte o capi- 
tală maghiară.  Dumnedeu së bine-cuvinte pe toţi, 
câți au lucrată în acestă scopi, Din parte'mi dau es- 


de cetățeni şi corporaţiuni, Buda-Pesta va fi totii mai 
multă aceea ce trebue să fie: unii oraș de ântâiulă 
rangă, dar și uni orași curati maghiari ală 
Europei !« 

Cetitorii noştri însă së ţină semă de aceea, că în 
Pesta sunt 120,000 de Germani. 

—0— 

Guvernulii unguresc a începută a persecuta co- 
mitatuli Bistriţei, din r&sbunare pentru că adunarea co- 
mitatensă a respinsă apelulii reuniunei de maghiarisare $ ; , 
din Cluşiu. Tribunalulă din Bistrița, singurulù în totă JPO 358 căli a venă patronagiu. 


Ardélulŭ care mai primea petiţiuni în cele trei limbi ale Acuma së trebam pe onor. părinte de are 
țării, a primiti ordinulă, ca dela 1 Iuniu numai atunci dreptă a-se amesteca în afacerile altui protopopă, fără 


să mai primâscă dela oficii şi advocaţi petiţiuni, décă delegare legitimă dela protopopulă actuală ală tractu- 
voră fi făcute în limba maghiară. Sci-va comitatulă să lui ? Nu este ertatù! Ore să nu o şcie acésta protopopulů 
rěspunqă şi la acestă disposițiune şovinistă ? din Şomcuta mare ? 


Inspectorulii scolarii ungurescă alii comitatului Bra- 
șovii, d. Franz Koos, inspecieză în timpulii de faţă sc6- 
lele confesionale din comunele acestui comitati.  Avut-a 
grijă autoritatea nâstră scolară să fie însoţită la visitarea 
scâlelorii de inspectorii noştri scolari respectivi? 

—0— 
O fâiă din Bucurescl a adoptatii uni nou metodă 


Etă priviţi la acestă părinte şi daţi-v& părerea, 6re 
cine este aici mai aspru de judecată, învăţătorulă res- 
pectivi, care are două clase gimnasiale și preparandiă, 
— séu protopopulii care este omii de sciință şi de litere, 
precum s'ar presupune ? 

Să mergemi şi mai departe, së vedemii cum stămii 
şi së ne lămurimi. Mai este în acestă comitată o co- 
mună Apa, unde poporaţiunea este mixtă, Românii în 


de desminţire, pe care lamă put€ numi necuviinciosă. | maioritate, Maghiarii în minoritate. In acâstă comună, 
Lucrulă stă astfelă: Nicolae Cracea a fostă bătutii|suntă două scoli, una română confesională, alta refor- 
de nișce Răşinăreni, în tăiătură la munte, și aceștia dë-| mată confes. Scóla reformată are rectorulă său, ca tote 
rîmândă peste eli coliba, căreia i se dase focii, nenoro- | scólele reformate. Acesti rectoră unguri de 18 grade 
citulii omii a fostă transportată la spitalulă din Sibiiu, |} întreprinsă o visită pe la pacinicii poporeni români şi 
unde a murit după patru săptămâni în urma raneloră |ia sfătuită cu elocința sa, ca să nu-și pârte pruncii la 
sale. Dacă organele administrative au confundată pe | scâla română, căci acolo numai a se ruga lui Dumneqău 


Cracea cu Ciuceani, vina este a lori. 


In şedinţa consistoriului plenarii ală eparchiei ara- 
dane dela 14 /26) Februariu a. c. sa pusi la ordine 
denumirea protopresviterului pentru tractulii vacantă ali 
Aradului — pe basa alegerei făcute prin sinodulă pro- 
topresviterală, întrunită la 9 (21) lanuariu a. c. Alege- 
rea constatându-se că a decurs în ordine, consistoriulii 
procedândă la votisare prin votii secretă, resultatulii seru- 
tiniului a fostă ca părintele Moise Bocşiani a fost 
denumiti de protopresviterii pentru tractul Aradului. 


a tului ordinariată la timpuli 


învaţă, pe când elù îi învaţă tâte lucrurile de lipsă pen- 
tru viaţă. Acestă rectoră în interesulii ungurismului n'a 
pregetaiii a osteni, şi ce se vedi? ostenâla g'a adusi fruc- 
tulă dorită, căci din copii români a prinsă în mrâjă 
vre-o 12 — numără frumosi ca să-i crescă de apos- 
toli! 

Şi ce a făcută în contra acestori șarlatani preo- 
tulă română? Nimică! Și Gre cum va relaționa mări- 
său? Acuma să vedemii 
cum stă treba cu poporaţiunea susii amintitei comune 
în maioritate locuită de români? lasi să vorbéscă da- 


»Monitorulă oficialii« ală României publică decre- tele statistice, nu însă după conscrierea părintescului 
tulă prin care d. Mitilineu, ministru la Belgradi, estejguvernă după care cine scie rosti câteva cuvinte în limba 


1885. | 
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Nr. 42. GAZETA TRANSILVANIEI 


? 


statului este Maghiară, ci după șematismuli edată-de| 
autoritățile superidre bisericesc! din Gherla în an. 1882. |reuniune, care şi-a pusă de ţintă a pregăti lucrările pen- 


Comuna Apa atunci numb&ră 1298 suflete româ- 
nesci şi 431 confes. helvetică. Ce va dice la aceste 
lumea? Brâsca vré së înghiță boulii, nu se pâte crede 
că i-va succede, dar to.uși este datorinţa conducătorilori 
a se opune unoră machinaţiuni ca aceste. Chemarea 
este sublimă. Ce së faci dacă omuli nu o înțelege! 

Incă ună casă va fi bine a se revela ca cei che- 
maţi să-și potă câștiga informaţiuni pe calea diuaristică, 
ca aşa st nu întârdie, de a se folosi de mijlocele pentru 
a satisface obligământului ce şi-au luatii asupra loră. 
Anume vréu a trage atențiunea asupra opidului Ca p- 
nicu-baia, care este éră ună locă locuită de Români 
în mare parte, unde li s'au edificată biețilorù poporeni, 
parte din sudârea loră o scólă de statii, fiindù ioculă 
sub influința camerei regesci, éră locuitorii în cea mai 
mare parte băieși. Cum amintiiu, aici s'a înființată o 
scolă de stati cu 4 clase elementare, cari clase in mare 
parte suntă cercetate și de Români. Și apoi ce să vedt? 
Românii se crescă de modelă, fără să fie instruiți nică 
»măcarii în religiunea strămoșâscă, nu dicii în limba 
română, ce după lege ar fi o justă pretensiune, însă 
după idea de stată o crimă. 

Deci ar fi de dorită ca autorităţile superidre bise- 
ricesci române să fie cu atenţiune și să se îngrijâscă ca 
pruncii români să fie instruiți în cele religiose de cineva. 
Opidulă amintită în anulă 1882 număra 1951 de suflete 
române cu 223 prunci obligaţi de a frecuentă scâla, 
Dâcă din numărulă amintită, din causă că Capniculi este 
pe o vale fârte lungă situatii, care pote fi de câteva chi- 
lometre, nu potă umblă decâtă 150—120 de prunci la 
scólă, aceștia toți rămânii neînstraiți în religiune. Pre 
când parochulă rom. cath. are destui de religiunea sa 
de cari se îngrijesce, ai noștri nau pe nimeni, deși este 
protopopii români în acelù locă. 

Altcum ar fi de dorită ca măritulă ordinariată die- 
cesani së facă pașii de lipsă pentru înfiinţarea unei scol 
confesionale române ; poporenii, sciu positiva, că dorescii 
acesta văqându-și biserica din qi în qı scă- 
dândiă încredincioși, 6ră cea romano-cato- 
lică înmulţindu-se. Apoi o comună cu atâta po- 


tru încorporarea Ardelului la România. Ce dovedesce 
acesta? — Dovedesce, că minte acela, care numesce ṣo- 
vinismă instinctulă de viaţă ali mânei de Maghiari ar- 
deleni de-a întempina întâmplările viitorului. « 

„La o petrecere cu joci în Cluşiu s'au ridicată, 
cum se spune, toaste pentru înţelegerea între Maghiari 
și Români.  Foile daco-române condamnă pe toastanţi. 
Toţi se grăbescii, să se spele în numitele foi, ei nu au 
trădată causa românismului, ba au spus-o curată, că »și 
atunci, când ară sci, că numai cu limba maghiară potă 
ajunge în raiu, arii alege cu întrega biserică gr. or. mai 
bucurosă iaduli. « 

„Aceia dară, cari ne dau sărutarea lui luda, sunti 
prin urmare solidari cu pressa, ce agită împotriva nâstră 
şi ne insultă. Și totă ceri apoi, së nu ne facemă da- 
toria impusă de morală în contra celorii cu două feţe.< 

„Statutele tuturoră reuniuniloră scolare germane 
spună chiar în celă dintêiu paragrafii, că »au de scopă 
a susțin6 pe Germanii din afară de imperiu pentru 
germanismiă și a'i sprijini după puteri în năsuințele lorù 
de-a rămâne şi a redeveni Germani. « 

»Şi nouă nu ne e permisii aici a casă, să apt- 
rămiă pe-ai noştri de desnaţionalisare, după cum chiar acum 
unŭ preotii dovedesce referitorii la ţinutulă Someşului în 
»Protestâns Kâzl6ny,* cum se valachiseză locuitorii ma- 
ghiari reformaţi, cum din Galambos, Lazar, Rácz, Ban- 
yass se facă olahi (olâhok)?« 

» Statutele »Opincei« se ocupă într'uni capitulii de- 
osebită cu valachisarea numeloră. Reuniunile de 
soiulă »Carpaţilori« au luată disposiţiuni să împrăștie 
medaliele aurite ale lui Horia, Iancu ş. a. >Albinac — 
aşa se vorbesce — jâcă unii Va-bangue în contra pro- 
prietăţiloră maghiare. Ne aducemi aminte de represen- 
taţiunile teatrale, tendenţi6se, insultătâre, cu ocasiunea 
aniversării săsesc! în Sibiiu; avemi înaintea ochilor cele 
două verdicte ale juraţilorii din Sibiiu.... 

»In adevării e neplăcută, că creatorulă lumii a cre- 
ată deosebiri de rasse, de limbă și de religiune. (Vedi 
bine, creatorulă lumei a p&cătuitii amarii că n'a creati 
numai Maghiari. — Red.) Dar sě nu desperămi. (Nu, 


porii ușoră ar suporta tâte greutăţile, numai să scie că jcn orice chipi globul ungurescii trebue făcută. — Red.) 
şi ei au scolă. Firesce că conducătorii le lipseseă! Apoi] Avea dreptate Stefani celă sfântii că.o ţeră cu o limbă 
óre nu este unii păcată a uitâ atâţia copii între muri n'ar fi cea mai bună; căci unde ar rămân€ emulațiunea 
scólei de stati fără să fie instruiți în religiunea|in lucru şi bucuria pentru isbândă ? (La calendele grecesci 


părinţiioră? 

In cele enumărate amù voit a arătă cum stămi, 
şi că multe din relele ce bântue poporulii română pro- 
vină din nepăsarea nostră. Aşa credă, cele trei dovedi 
aduse întăresci în destulă afirmaţiunea mea, şi putem 
vedé că pe lângă resistință trebue a lucra mereu. Căc 
numai prin fapte putemă face atacurile cele mai ade- 
vărate ce potii pune la cugete serióse şi pe contrarii se- 
culari ai nâmului nostru. E dreptii că uni p&catiă gra- 
séză între inteligenţii din aceste ţinuturi (on6re escepţiu- 
niloră) că se laudă unulă pre altuli câtă de bună ro- 
mână este cela şi cela, și apoi când ar fl de lipsă să 
se arate în publică, alunci care de care se pituleză 
și se retragi, altă dică și altă facă, 

In fine toti aici se află şi de aceia, la a cărorii 
audi n'a străbătută cuvintele marelui Bărnuţi: »Limba 
națională este celii mai preţiosă monumenti istoricii pentru 
națiunea română ; când a perită acestă monumentii a 
perită și națiunea, atunci celelalte monumente ale ei 
suntii monumente sepulerali.< Cu indulginţa d 


Redactori, ve voiu relatá în viitorii și despre alte casuri.*) 
Argus. 


N 
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Apărarea reuniunei de maghiarisare. 


In numărulă fóiei nâstre de alaltaeri ami 
citată ună. răspunsă dată lui „Kolozsv. Köz.“ ) 
de „Sieb. Tageblatt.“ Astăqi vomă cita câteva 
pasage şi din anticlulă lui „Koloszv. Közlőny.“ 
Acâstă f6iă are nerușinarea a scrie următorele: 


» Aduuarea comitatensă a comitatului Bistriţa-Năsăudii 
și-a esprimatii în unanimitate părerea de rău pentru în- 
ființarea »reuniunei maghiare de cultură« în Ardâlă, Așa 
dară ună comitatii întregi se declară dușmani pe față 
la ceea ce e maghiarii. Ce dovedesce acesta ? — Dovedesce 
că maghiarismulii de dincâce de muntele Craiului nu e 
așa de tare și puternică, ca să nu aibă dreptă de a se 
apărâ. « 


»In Braşovă se unescii școlarii români și sași și|călăuza raporturilor dintre state, ci semţământulă de 
justiţiă, fără de care, după cum nu pâte fi raportă de 
|persână la pers6nă, aşa nu póte fi raport dela stati la 
| stată ; 


lupă unii plant sistematică surprindă pe tinerii maghiari | 
wi insultă și să portă îu modů barbară (Sic!). Ce ne 
wată acesta? — Ne arată, că unii părinţi români și 
aşi, unii profesori români și saşi, sădescii ură în inima 
senerațiunei nouă; este dér necesară, să purtămii 
pijă pentru contrabalansă — cu câtă mai din vreme, cu 
sâtă mai bine.« 


*) Vomă primi cu mulțumire întotd6una informațiunile 
Wóstrë, Red. 


-vóstrě d-le, | SPIE România : 


|nei formuleză acestă interpelare în următorulă modă : 


nu pâte fără de o espresă autorisare din partea Repre- 
sentațiunei Naţionale a împinge sistemulti său de con- 
descendență cătră Statele cu care are încheiate conven- 
țiuni comerciale până la punctulă de a sacrifica în or- 
dinea economică interesele cele mai vitale ale ţărei, ér 
în ordinea politica demnitatea chiar a țërei; 


esecutarea loră cu lealitate nu numai relaţiunile de ori 


de sigură. — Red.). 

„Cineva mi-a declarată, că popórele care se avân- 
teză ari fi bătută pe popórele civilisate astfelă, că şi-ar 
fi permisă orice șireteniă, ce se pote cugeta, în privința 
morală; popdrăle sălbatice nu cunoscit datoria cavaleris- 
mului şi umanităţii în luptă. (Mai mare adevěrů n'a 
vorbită f6ia cluşiană de când esistă; admirabilă potrivelă 
pentru şoviniştii maghiari. — Red.). 

»Se află între noi unele esistențe, care caută cârtă, 
neliniștiţi, cari mergii cu nisuințele lori departe, (adecă 
şoviniştii maghiari. — Red.), pe acestea trebue să le fa- 
cemi imposibile printr'o mare şi generală solidaritate mo- 
rală, și de aceea e bună... reuniunea de cultură.e< 


Din parlamentul română. 


In şedinţa de Marţi, a senatului, d. G. Mâzescu a 
adresată guvernului următ6rea interpelare relativă la în- 
chiderea din partea Austro-Ungariei a granițeloră din- 


Mesagiulă de deschiderea corpuriloră legislative 
pentru anulă 1884—85, afirmândă representaţiunei na- 
tionale că ne găsimă în raporturile cele mai bune şi 
mai cordiale mai alesii cu statele vecine atâti mari câtă 
și mici,« şi după legea din 2 Maiu 1879 asupra res- 
ponsabilităţii ministeriale, guvernulă fiindă datoriă, sub 
grea răspundere, de a nu amăgi representațiunea naţio- 
nală asupra afaceriloră statului, ca mandatară ală naţiu- 


Considerândă axioma de dreptii publică europânii 
admisă în relaţiunile internaţionale ale siateloriă civili- 
sate, că respectulii tratateloră şi convenţiuniloră interna- 
tionale de orice speciă, este una din basele necesarii or- 
ganisaţiunei politice și internaţionale a întregei omeniri; 

Considerând de asemenea axioma de drepti inter- 
națională că atuncea când una din părţile contractante 
nu-şi esecută angajamentele sale isvorite dintr'ună tra- 
tati, partea contractantă lezată are dreptulă de a con- 
siderá deslegată de obligaţunile care-i incumbă după tra- 
tatulă séu convenţiunea violată de cătră cealaltă parte 
contractantă ; 

Considerând că nu »dreptuli celui mai tare“ este 


Considerândă că guvernul unei ţări constituţionale 


Considarândă că fără de respectulii tratateloră și 


1885 


„In România s'a formată în săptămâna trecută o|ce natură dintre popâre ar încetâ, dar apoi chiar pacea 


dintre ele ar deveni imposibilă; 

Considerândi, că precum în ordinea de interese 
private, așa și în ordinea de interese internaţionale esistă 
principiulă recunoscută de raţiunea universală, că ni- 
meni nu póte fi judecători în propria sa causă şi să-și 
facă sie'și dreptate. 

Am on6re de a interpelă pe guvernuli regatului 
României și a-lii somă ca së esplice representaţiunei na- 
tionale : 

1. Care suntù causele de forţă majoră séu de înaltă 
diplomațiă, care lau silită pe elù, guvernii români, de a 
nu apărâ drepturile țërei față cu imperiulă autro-ungară 
din diua chiar când fruntariile înaltei puieri contractante 
au fostă închise exportului nostru de vite, denunțândùŭ 
pe de-o parte imediată convenţiunea comereială, ér pe 
de alta netolerândă obiectele de proveninţă séu manufac- 
tură austriacă séu ungară a se bucura în România de 
avantagele acordate prin convenţiunea ce o avemii înche- 
iată cu imperiulă vecinii? 

2. Care sunti causele de forță majoră séu de inaltă 
diplomaţiă, care lau tăcutii pe dânsulii, guverni română, 
a tiné în curgere de mai mulţi ani pe România în po- 
sițiunea acesta de umilire națională, mărginindu-se nu- 
mai la o sterilă corespondință diplomatică, ocasionândiă 
astfel prin atitudinea sa enorme pagube comerciului 
români şi proprietății private în chiar unuli dintre cele 
mai însemnate avantage stipulate espresii prin conven- 
liunea comercială dela Inalta Putere contractantă în fa- 
vrea României ? 


Răspunsul se va dá peste trei gile. 
„Națiunea.“ 


e O 


SCIRI TELEGRAFICE. 
(Serv. part. ali »Gaz Trans.<) 


Pesta, 5 Martiu. — Doi dintre ucigașii 
d-nei Schmidt deja sau arestati în Erfurt. Ei 
au mărturisită crima. Poliţia urmăreșce pe celă 
d'ali treilea, ală cărui nume se ține secretii. 


Do 
BIBLIOGRAFIA. 


Cătră onoratulă publici români ! 

Dimitrie Cichindeală, parochulă Becicherecului mică 
şi catichetă ali scâleloră preparandiale din Aradŭ, a ti- 
părită în anulă 1814 la Buda cartea fabulelorii cu învă- 
țăturile morale traduse din originalulă lui Dositei Obra- 
dovici, apărută în anulii 1788 la Lipsca, în limba s&rbâscă. 
Aceste suntă acele fabule traduse şi localisate de Ci- 
chindeală, despre care învățatuli Heliade a qisù că: »ele 
potă fi pentru Român! pentru totdcuna tablele legii aduse 
în pustiă.e 

Importanţa și raritatea acestei cărţi deoparte câtă 
şi smintele cele multe în traducerea lui Cichindeali, m'au 
indemnată ca să dau o nouă traducere, mai corectă, a 
acestoră fabule pline de adevărata filosofiă practică, care 
au contribuiti în modulă celii mai energicii la deștep- 
tarea consciinței naţionale în poporulă română. Lipsin- 
du-mi însă mijlâcele de a-le tipări şi socotindă că pu- 
blicarea lori va aduce nu puţină folosii literaturei nostre 
poporale, apeleză la toți cărturarii români, cărora le zace 
la inimă luminarea poporului şi progresului națională, 
în deosebi apelezi la sutele şi miile de învățacei ai mei, 
cari astădí suntii şi ei luminătorii poporului, ca să bine- 
voiască a-mi tinde mâna oe ajutorii la publicarea aces- 
torii fabule clasice. 

Rog dar pe acei On Domni, cari vorů blnevoi a 
respunde la apelulii meu, ca së se adreseze cu abona- 
mentele lori celii multă pănă la Dumineca Tomei, 31 
Martie (21 Aprilie a. c.) cătră D-lă Vasilie Mangra pro- 
fesorii de teologiă în Aradi, carele în privirea bătrâne- 


ţeloră mele a avută bunătatea a primi îngrijirea pentru 
tipărirea și edarea cărţii. 


Cartea, avândă o prefaţă critică asupra fabuleloră 


cu 160 fabule, între cari șâse fabule nouă, care nu se 
află în colecţiunea lui Cichindeală, va cuprinde celii pu- 
ţină 20 cóle de tipari, şi va costa 1 fl. v, a. (3 lei n.) 
cari însă va trebui a se plăli numai după eşirea cărții 
de sub tipari, respective la primirea ei. 


Colectanţiloră, dela 10 esemplare se dă ună esem- 


plariă rabatii, 


Aradă 8/20 Februariu 1885. 


lont Rusu, 
parochulă Aradului, protop. tit. prof. şi directori em. 
la institutulă pedag. teologică din Aradă. 


ai a DE a 


(Losurile dela 1864.) — La sortarea dela 2 c. s'au 


trasă următdrele serii: 23, 98, 191, 514, 519, 563, 714, 
791, 843, 919, 955, 1439, 1587, 
1727, 1871, 1893, 2230, 2600. 2765, 2777, 2792, 2800, 
2984, 3007. 
Nr, 52. 


1588, 1675, 1681, 


Câştigulă principală la făcută seria 519 


Editoră : Iaeobi Mureşianu. 
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iata BR PEE ti d taia 


Nr. 42. GAZETA TRANSILVANIEI 1885. 


Bursa de Hucuresei. Cursulu pieţei Braşov 
din 5 Martie st. p. 1885. 


Oursuli la bursa de Viena 
din 4 Martie st. n. 1885. 


Rentă de aurii 4%, , . . 99.— | Bonuri croato-slavone . . 103. — Cota oficială dela 19 Februariu st. v. 1884. 
Rentă de hârtiă 5%, 94.30 Porpägubire p. dijma de Cump vând Bancnote românescă . . . . Cump. 8.97 Vând. 8.9! 
Imprumutulă căilor ferato ung. eaaa —-— |R ö Argint românesc 5 8.80 à 8.8: 
ungare sv... 147.50 Imprumut cu premiu enta română (5%). . . . 92 a N E CARI <a pe 
Amortisarea datoriei ei- UD ie air Sr oa 119.25 | Renta rom. amort. (5%) . . 94h — Napoleon-d'ori ....... > 9.78 >» 9.8 
lorü ferată de- ostü-ung. Lone P vele iia 119.— if » convert. (6%) -o IY — Lire turcesc. ...,.... > 1il— > 110 
pma Emisiune). + st 9910| Renta de hărtiă austriacă 83.75 GAl ia Buc. (20 fr.) i sa Imperial ......... >» 10.— >» 100 
loră ferate de ostă ung. Renta de arg. austr.. , 8430 | Credit fono. rural EA i Aa z Galbeni » 570 > DM 
enta de aură austr. , . 10835 > TES su pl aa ee ETOS pie ri NR S ° ° 
PEAS E T Losurile din 1860 . | 13880) > 3  wban 7o S 97:/, A Sorisurile fone. »Albinac . . >» 100.50 > 101.— 
lorù ferate de ostă ung, ANI a A E aa ; 921; = Ruble Ruseset , ..,... > 128.— , 129.— 
(3-a emisiune) . . . . 109.— | Act. băncer de credită ung. 314 — > ` >» Sh). 85 = Discontulð » „ua 7—10 0%, pe anù. 
, Tn p 
Boon PA rap aaa 102: ri Act. băncel de credit austr, 304.80 | Banca națională a României 1190 — 
. . rgintulă  —. — Galbini Ac, de asi 4 Z Ps n . . 
Bonur! rurale Banat-Ti- a rpärätesel ice pao e nE m Nationa e Numere singuratice din „Gazeta Tran 
iÙ, e ai aa 102.50 | Napoleon-ă'ori . .... 9.801, a zei WE i rott a ; 
Boat cu cl de sortare102.50 Mid 100 împ. germ.. . 60. 50 Aură SIE, Și e 105/8%/0 PT RE silvaniei BE potù cumpera m tutunge 
es ria lui I. Gross. 


Bonuri rurale transilvane 102.40 | Londra 10 Livres sterlinge 124.20 | Bancnote austriace contra aurii — 


Anunţămi acelor onorați cetitori, cari vorů binevoi a se aboná la [dia nostră de aici încolo, că 
avemii încă în reservă numeri dela începutulă anului 1885 prin urmare poti să aibă colecţiunea 
Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“ 


Publicaţiune! du ie a . 

a 4 Ordonândi r. u. ministru de agricultură, îndustriă și co- Concurs ! 
E Plastru pentru turiști merciu alegerea, suplementară a membriloră, ce lipsescii la am-| Până la noua organisare a ad- 
m bele despărțăminte ale camerei de comereiu şi industriă din Bra- | ministrațiunei spitalului civilă din 
ali lui şovii, şi adecă pentru fiecare despărțământii deosebitii a câte trei |locă, se eserie prin acesta concursiă 
membri interni și a câte trei, suplenţii cari se vorii alege nu- | pentru ocuparea în modă provisoriu 
d huser. ° mai de cătră, membrii cu drepti de alegere din Braşovi. — postulii de administratorii în spi- 
Comisiunea însărcinată cu îndeplinirea acestei alegeri suplemen- |talulŭ civilă, împreunată cu unii 
Uni mijlocă sigură și forte eficace în con-| ţare aduce la cunoscinţa tuturorii ca acâsta, alegere să va ținé |salară anualii de 300 îl. şi locuinţă 

ra ear de găină an Cbătăturilori), i numita (în 24 Martie a. c. dela orele 3 până la 6 p. m. în casa sfa- Naturală. O 

fataroră agprizeloră ioli Maria pile Rocar k tului din cetate şi adecă osebitii pentru comercianți, și osebită a enții pentru a postii 
țulă unei cutii 60 cr. v. a. Cu poşta 10 cr. mai multă, | Pentru industriași. AURE QOCUmONt9z0; «0% ponai CU: 
Depositulă principali : Domnii comercianţi și industriași îndreptăţiți la alegere se noscinţele scolare, cunoscinţa celoră 
L. Sehwenl's, Apotheke in Meidling bei WIEN. |învită cu observaţiunea, ca fiecare alegătorii își pote da votul] 3 limbi ale patriei, destoinicia, în 
Se pote căpăta şi prin farmacii. Este veritabilă nu- [seu în pers6nă verbală séu în scrisă. purtarea socotelelorii, că au purtare 
mai decă avisulti de întrebuințare precum şi fiecare plastru Lista autentică şi legală cu numele celori îndreptăți la morală și că nu au trecuti peste 
pórtă marca fabricei şi subscrierea de mai susi, de aceea alecero sa: aflh A lani ag ciu si industriă |etatea de 40 de ani. 
să se câră întotd6una espresii: Plastru pentru Tu-|A/€S 1a M. CANC ATIN Camere AG) COMETCIU FE MUUSTA, vs Anas A 
în casa D-lui de Schobeln, piață Nr. 89, şi se póte dilnică luă, astfelù instruate se vorù înainta până 
în 18 Martie a, e. subs. magistrati. 


rişti de L. Luser. — Depositii în Braşovii la: k 3 € i , l 
d. X. Mornung, farmacistù. 3—6 |din ea informațiune până la qiua alegerei în órele de oficiu. 
Brașovii 22 Februariu 1885. Preşed. comis. de alegere Braşoviă, 28 Febr. 1885. 
Adolf Hesshaimer. | Magistratulă orășenescii. 


Mersuli trenuriloriui 


e linia Predeală-Budapesta și pe linia Teiuşii-Aradă-MBudapesta a călei ferate orientale de statii reg. ung. 


Predeali-Budapesta Budapesta—Predeală | Teiușii-Afadi-Budapesta | Bu depeate ArpahiR eine) 
Trenù | reni | 'prenă | Trenă Trenă | Trenă | Trenă | 'Trenă Oo de ESE Trent = Trenă de | Trenă 
accelerat | de  lomnibus de de | omnibus [accelerat omnibui persâne | omnibus | omnibus persóne | omnibus 
San: persóne | perane 2 i | persóne | Eee ete fa e 2 e a Die e = 
| l 
Bucuresel 7.15) — ai = Viena 8.25 8.35] 3.30] 8.00 Teiuşă 533| 20| re] Viena | 8.25 8.35 | 
Predeali 1.09 — | — 350| Budapesta | 800| 655| 945| 2-47 Alba-Iulia 3.40 |10. A 9. z Budapesta | 8.00 | "6.55 
Timişă 1.33] — | — [10.15] Szolnok 11.24] 10.55] 12.18] 6.36 Vinţulă de josă| 4.04 |11.09 Szolnok 11.14 | 12.28 
Braşov (| 2.08|_— |_— [10.50] P. Ladány 201| 2.04 1.59] 10.09 Io 4.85 | 11.43 Niak (| 3.35 |_ 5.30 
; (| 2.16830 54| | Oradea mare (| &11|_5.13| 3.20 răștia 5.02 [12.13 sg 
Feldióra 244| 7.0962 (| 421537] 3.25 Simeria (Piski) Se 1.22 Glogovaţii 
Apatia 3.03] 7.41] 7.07 Vârad-Velencze | 429| 9.45| — Deva 1.48 Gyorok 
Agostonfalva 3.18] 8.09| 7.42 Pugyi-Văsârhely| 4.40| 9.59 — Branicica 2.21 Pauliși 
Homorodă 3.51] 8.53] 8.51 Mezö-Telegd 5.02| 10.28} 3.56 lia 2.54 Radna-Lipova 
Hașfaleu 4.51] 10.18| 10.52 Rév 5.46| 11.41| 4.31 Gurasada 3.09 Conopii 
Sighişora 5.11] 10.55] 11.56 Bratca 803| 12.15] — Zam 3.48 Berzova 
Elisabetopole 5.39| 11.36! 12.43 Bucia 6.28] 12.48] — Soborşin 4.37 Soborşin 
Mediaşă "600| 12.11] 1.23 Ciucia, 6.52| 1.48| 5.28 B&rzova 5.30 Zam 
Copsa mică 6.29] 12.35| 2.07 Huiedin 7.321 3.211 601 Conopă 5.58 Gurasada 
Micăsasa — |12.54| 2.27 Stana 7.51| 3.54 — Radna-Lipova 638 | 8.24 | lia 
Blaşiu 7.02] 1.29] 3.06 Aghiriş 8.12] 4.34] — Paulișii 6.56 | 8.41 | Branicica 
Crăciunelă — | 1.45] 8.22 Ghirb&u 8.24] 4.52) — Gyorok 7.15 | 901 | Deva 
Teiușii 7.38| 2.26] 4.15 Nedeşdu 8.38| 5.11| — Glogovaţii 7.48 | 9.30 | Simeria (Piski) 
Aiudă 7.55| 2.48] 4.44 Clusiu (| 8.57] 5.40| 7.08 8.05 |_9.45 | Orăstiă 
Vinţulă de sus] — | 3,12] 5.10 (| 9.23] 6.00| 7.18 Aradi 8.45 |610| Șibotă 
Uióra — | 3.19] 5.19 Apahida 9.50] 6.29) — Szolnok S-au 5 7.27 | Vinţulă de josù 
Cucerdea 8.24] 3.36] .5.47 Ghiriș 11.15] 8.141 8.29 — || Alba-Iulia 
Ghirisă 8.48] 4.10-5.38 Cucerdea 12.04] 9.49] 8.53 Teiuşù 
Apahida — | 5.39] 8.51 Vidra 12.12| 9.58) — 
Claşia (| 10.08 a 9.18 Vinţulă de susăļ 12.19] 10.07| — 
(| 10.18628 8.00 Aiudă 12.45] 10.42) 9.17 
Nedeşdu — 6.54 8.34 Teiugă 1.15] 11.32) 9.40 
Ghirbău — | 7.10| 8.59 Crăciuneliă 1.44] 12.03) — 
aia — | 7.25| 9.35 Blașă 2.00) D 10.12 
— | 7.49| 10.16 Micăsasa 2.34| 12.43] — 
Huiăină | [11.99] B-11/11.04| | Copșa mică | 2.52] 1.22] 1045 Fell mere 
Bucia — | 9.11] 1247 Elisabetopole | 401] 3.06| 11.29 Via S Pui 
Bratea — | 9.29] 121 Sigişăra 4.50) 4.17] 12.15 rit Crivadia | 
Rév 12.25| 9.52| 2.05 Hașfaleu 5.08| 4.51! 12.30 Merezifalva Baniţa í 
Mező-Telegd 1.11] 10.27 3.08 Homorod 647| 707| 1.32 Timisóra P etroseni i 
Taea — | 10.46! 3.39 Asostonfalva | 7.36] 8.10) 2.04 es 
ad-Ve — |10,56| 3.55 Apatia 8.09] 8.46] 2.24 z AF aki ; 
S (| 1.49111.04| 406 Teldir 841 920| 244 Timiş6ra-Aradă Letrogepi Simeria (Piski) 
1.54| 11.14730 9.20] 10.15| 3.15 T ; 
P. Ladány 3.14) 1.47| 11.05 ia ide i — |60| 3.25 "persóna. | omnibus | omnibus 
Szolnok 5.10| 4.40] 2.37 Timişă — | 6.57| 4.08 e i e tei il pe zi zece mea Sa OR St SON (ARE 
Buda-pesta 7.30 7.44] 6.20 Prodeală — | 7.32| 4.28 
Viena 2.00'— 530 200 Bucurescl — | — TB Timisóra 12.25 | 5.00 Petroşeni 8.56 i 
| l | Ba Merczifalva 1.16 | 5.56 Banița 9.37 ; 
| Orezifalva 1.34 [616 Crivadia 10.09 
| Ving a 2.04 | 6.50 Pui 10.48 ; 
Németh- Ságh 2.25 | 7.11 Haţegi 11.26 
TIE! | A Aradulă nou 2.54 | 7.44 Streiu 12.06 À 
DN ota: Orele de n6pte suntă cele dintre liniile grâse. Axvadă 310 | 8.00 Simeria 12.37 | 


Tipografia ALEXI, Brașov. 


